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Slovenský spisovateľ
© Gregor Papuček, 1983
ZOPÁR SLOV O  SEBE
Korene moje hlboko siahajú do päišskej vápencovitej hliny. Podlá matriky, uloženej na katolíckej fare mojej rodnej dedi​ny, Mlyniek, v tejto hline už od r. 1794 odpočíva môj pra-prapradedo, Gregor Papuček. Snáď ani nebolo také obdobie v histórii tejto dediny, v ktorom by tu nebol žil aspoň jeden Gregor z rozvetveného koreňa Papučkovcov. Tak patrí toto meno k tejto dedine, ako k Pilíšskynt horám Ostrá skala, Kohútov vrch, Zbojnícke skaly, Cerová studienka, alebo tá smutná, tähavá viachlasná pieseň: „Cijé to koníčky po nocách túlajú...", ktorá spolu so svojimi početnými družkami už oddávna blúdi po uličkách dediny, po jej chotári a po oko​litých horách.
Tu som sa narodil roku 1938. Otec pochádza z Hornej uličky, matka zo Slováckej ulice; ja už spod Trnín, kde si rodičia postavili dom tesne pred druhou svetovou vojnou. Tá námaha a drina, z ktorej ten dom vyrástol, sa nedá opísat! V ňom bola zamurovaná mladosť, nádej, najkrajšie sny mojich rodičov. A ked bol už hotový, prišla vojna. A z toho domu ostali len holé múry. Zhorelo doslova všetko!
Po vojne nasledovali štyri ťažké roky: bývali sme medzi napochytro pokrytými vyhorenými stenami a jedli sme huby, ovocie a kukuričnú kašu. Ale - hoci sa to možno zdá neuve​riteľné - žili sme pekne, ako v rozprávke. Mňa vtedy očaril chotár našej dediny a okolité hory, ktoré som vtedy začal zo dňa na deň objavovať, dozvedel som sa, že smrhy rastú pri Dvoch bukoch, že na dubáky sa chodí do Dedinského, na kozibrádky až do Brda, a že štefankráľske hromadinky rastú celkom blízko, vo Smanine. Ale azda zo všetkého najsilnej-
šie vplývali na mňa rozprávky a piesne, predovšetkým mat​kine, ale aj celej našej rozprávkárskej a spevavej dediny. U nás sa aj o nepekných veciach tak pekne spievalo („Už dve hodiny bili, keď sa mládenci bili pod naším okenečkom s drínovým polenečkom."). A čo potom piesne o ozaj pek​ných veciach! V našich piesňach milá sa tak rozplače, „až jéj na štrevičky slzy padajú"; šuhaj tak ide po hradskej, „až sa prach za ním kúri", a ked vstúpi do kasární „zatrasú sa múry"; korienky bielej ruže sa tak rozrastali, „jak ked by sa milá s milým zhovárali". Milý smúti za milou v takom prevelikom žiali, „jak ked by ho tlkli, éj, v medeném mažá-ri." Koníček a šuhaj sa v nich zhovárajú. V nich „pilíšski mládenci šabličky pucujú, aby sa jím bliščali, ked pomasí​rujú, ..." Kto by stačil vymenovať, čo všetko sa mi páči v piesňach našich ľudí?! Bohatstvo pôvabu, krásy týchto piesní a obrazotvornosti nášho ľudu nemá konca-kraja. A to som ešte nehovoril o rozprávkach, porekadláčh a množstve iných prejavov našej ľudovej slovesnosti. Nedá sa to neľúbil a nenapodoboval! To boli pre mňa prvé mohutné zdroje inšpirácie. A ked už ide o inšpiračné zdroje, musím sem zaradil aj utešený časopis Slniečko, ktorý sme po vojne zo Slovenska často dostávali, a hoci ma v škole po slovensky čítal nikto neučil, predsa som to akosi sám od seba vedel a všetky veršíky som sa z neho naučil. To boli teda tie ča​rovné studničky, ktoré ma opájali a urobili môj život pekným, i ked sme boli až zúfalo chudobní.
V roku 1949 sa môj život neuveriteľne zmenil na lepšie. V Budapešti otvorili slovenskú školu a ja som prešiel - ako to predtým len v rozprávkach bývalo - z chudobnej chalupy do prekrásnej vily, v ktorej bol umiestnený slovenský žiacky domov. Po prvých troch triedach základnej školy začal som sa učil po slovensky! Začal som sa cítil v škole ako doma. Učiteľky a učitelia sa k nám prihovárali ako doma matka alebo otec, naším rodným jazykom! Oči sa mi otvorili a môj jazyk sa mi ukázal v plnej kráse. Predstavil sa mi prostred​níctvom slovenských klasikov,  o ktorých som dovtedy ani
slova nepočul (ani moji predkovia). Keď som čítal básne Jan​ka Kráľa, Andreja Sládkoviča, zaľúbil som sa do svojej reči pre jej láskavost, nežnosť a krásu; pri poznávaní básní Sama Chalúpku, Jána Bottu som obdivoval náš jazyk pre jeho mužnosť, bojovnosť a mohutnosť; a reč Jána Hollého mi bola taká blízka, ako keby Hollý bol jeden z tých otcových pria​teľov, ktorí k nám chodievali a rozprávanie ktorých som tak rád počúval vo svojej ranej mladosti! Neskôr som sa dozve​del, že to preto, lebo v našej dedine sa hovorí skoro berno-láčtinou. Slovenská škola, to je pre mňa množstvo zážitkov a objavov, vlastne objavenie seba samého v mori ľudstva na tejto zemeguli.
Chodil som do piatej triedy základnej školy, ked ma raz pani učiteľka prichytila, že som na silenciu namiesto učenia písal akési veršíky. Ked som si všimol, že ma pozoruje, už bolo neskoro. Zakvitol som asi ako pivonka a nerozumel som, prečo ma namiesto pokarhania pochválila. Postupne, ako som sa dostával z roka na roh do vyšších tried, čoraz častej​šie som sa „previnil" voči poézii, až natoľko, že si ma všimli v redakcii časopisu Náš pionier, ktorý ešte vtedy u nás vy​chádzal, a začali mi niektoré básničky uverejňovať.
Roku 1954 som zakončil ôsmu triedu a prešiel som študo​vať do Békešskej Caby, na tamojšie slovenské gymnázium. Bol to pre mňa celkom nový svet. Ja, ozajstný vrchár, nikdy som dovtedy nevidel toľkej roviny bez jediného kopčeka! A kým v Budapešti prevládali medzi nami západoslovenské nárečia, tu všetci hovorili akosi inakšie, a zväčša rovnako. Moji spolužiaci z Caby, Komlóša, Sarvaša, Pitvaroša, Poľné​ho Berinčoka, všetci hovorili stredoslovenským nárečím. Tu sa stálo, že asi tak v tretej triede, prvý raz veľmi vážne ľáskou postihnutý, začal som písať, primerane k vážnosti môjho položenia, teraz už nie veršíky, ale veľmi vážne básne. Boli to moje zelené prvotinky, ktorými som hneď po matu​rite vyhral literárny súbeh Ľudových novín. Tešil som sa veľkému úspechu, dostal som prvé peňažné uznanie za svoje básne,  bol som plný oduševnenia.  Prekvapilo ma však, že
z toho pomerne veľkého počtu básní mi tie isté Ľudové no​viny ani jednu neuverejnili. Rozumel som tomu tak, že tú cenu som dostal za svoje usilovné snaženie, ale moje básne nie sú vhodné na uverejnenie. Bol som sklamaný. V tú jeseň som začal študoval na vojenskej dôstojníckej škole v čisto maďarskom prostredí. Tu som ešte napísal niekoľko básní, ale to už len silou inercie, vyživovanou faktom nezhasínajú-cej lásky k dievčaťu. Odmlčal som sa takmer dokonale. Až do roku 1975. Vtedy som sa stretol s Alexandrom Kormosom, svojím bývalým spolužiakom. Stalo sa to v Mlynkoch, v pr​vom tunajšom slovenskom čitateľskom tábore, organizovanom pedagógmi mojej dediny. Kormos bol vtedy už redaktorom literárnej strany Ľudových novín a ja majorom MĽA. On sa už prebojoval svojimi básňami na strany Ľudových novín a bol navidomoči prekvapený, ked som mu prezradil, že ke​dysi som aj ja písal básne a mám ich niekde doma zahádza​né. Priniesol som mu ich, precital si ich, hned ma predstavil čitateľom našich novín a začal mi tie básne uverejňoval. Prebudil tým vo mne moju niekdajšiu záľubu. Od tej doby pravidelne píšem básne, aktívne sa zúčastňujem na všetkých literárnych podujatiach a občas sa zamyslím nad tým, aké dôležité je mal vhodného človeka na každom pracovisku.
Takto sa postupne vytvoril kolektív autorov, a ten roku 1978 vydal v Madarsku prvú takú antológiu básní a povie​dok, obsahujúcu podľa profesora L. Sziklayho už básne a no​vely, ktorých „značná čast je ná úrovni dobrej beletrie." Za​čali sme hľadal nové talenty pod heslom ,,kto hľadá - ten nájde". Aj my sme našli. Výrazom týchto úsilí je aj založenie časopisu Plamienok v budapeštianskej slovenskej škole, oko​lo ktorého sa zoskupujú literárne aktívni žiaci tejto školy. Pre najširšiu verejnost, s podporou hlavného redaktora Ľudových novín Paľa Kondača som roku 1979 začal uverejňoval tzv. Školu milovníkov literatúry, cieľom ktorej je vyhľadávanie, or​ganizovanie, poúčanie a propagovanie literárnych talentov a tiež poskytnúť im možnost predstavil sa pred širšou verej​nosťou.
Od roku 1979 študujem na Filozofickej fakulte univerzity Eôtvôsa Loránda v Budapešti odbor slovenského jazyka. To všetko vedľa svojho povolania - pracujem ako technický prekladateľ predovšetkým v rusko-madarskej relácii. Plánov mám ako vždy - vyše hlavy. Na ich uskutočnenie potrebu​jem len dobré zdravie a také pochopenie mojich snáh, akého sa mi doteraz dostalo.
Prvým svojím samostatným zväzkom podávam priateľsky ruku každému svojmu čitateľovi.
Gregor Papuček
VYZNANIE
Slovenskí rodičia mi život dali
a on ma zlákal sudbou vojenskou
vo vlasti, ktorá Maďarskom sa volá.
V srdci som básnik. Mám tam Slovensko.
PILI S S K E   ETUDY
Vozárske kolesá, po ceste do lesa vášnivo dole sa ženu.
Stvorakým vŕzganím skladajú kontrarým, volajú diablovu ženu.
***
V rannom brieždení
ktosi
za šedej, sviežej
rosy,
mohutným rytmom,
bosý,
voňavú trávu
kosí.
***
Chodí hubár v lese, veľký košík nesie.
Tam, kde vkročí, práve dubák sedí v tráve.
***
* * *
Hrdzavé hory, hrdzavý Pilíš v októbri vinobrania; hrdzaví Pilíšania.
***
* * *
Noc drieme
pod kamenným Lohom, kraj sa zmenil
v zákutie krta. Pod vápencovým
kameňolomom horúca piecka
haluzie hltá. Pred ňou sa zvŕta,
rudo sa mihá do tmy vyrytá
kontúra z medi: Pilíšan šuruje,
kloní sa, dvíha, a na piecke mu
mesiačik sedí.
* * *
Šialená krása prilieva pôvab kraju! Pri Dvoch potôčkoch studienky vyvierajú.
* * *
Nadarmo vravia, že zázraky nebývajú! Pilíšske jablone podivné plody majú.
Zelené ich strom roní, od kmeňa gúľajú sa, ďaleko od jabloní, ďaleko od Pilíša.
***
* * *
Pod Pilíšom sa rozjarieva! Ľadovú pôdu roztápajú premilé slová drobných detí; a všade rastú bujné kvety, a sviežu vôňu ponúkajú rodnému kraju.
***
* * *
Kŕdeľ vločiek poletuje z neba ku zemi. Celý Pilíš do snehu je zababušený.
*   *   *
Na dvore podpilíšskej chaty bledá zakliata panna stojí; má odeté brezové šaty a ozvať, ach ozvať sa bojí.
P I L í S S K A   NÁHROBNÁ
Nemal sem ščasťá, nepoznal lásky, život mi oral po tvári vrásky; ked sem scel oddych, smrť bola pri nem. Nehajte, nech si už odpočinem!
DEDINA   MOJA
Chodím pod Pilíš pokoj duše hľadať, túlam sa zavše v tieňoch cintorína. Vidím, ako do čiernej zeme padá môj rod, ako ho osud povytína.
Na hroboch sedí Zloboh sebeckosti, v mramore, v zlate stelesnená pýcha, kým pod ním práchnivejú slabé kosti a zmrzačený duch už sotva dýcha.
Dedina moja, moja jediná!
Kde sa ti stráca hrdá patina,
tak primeraná k pilíšskemu kraju?
Poobzeraj sa po okolí, vidíš,
aký je silný tvoj erb, ten tvoj Pilíš?
A fudia tvoji - dvakrát umierajú!
PRŠÍ
V našich horách sa rozplakala jeseň.
Kalné potôčky blúdia po výmoľoch.
Pilíš fajčí.
Hmla ako hustá pieseň
sedí na ňom.
Akoby všetko zakvasené bolo.
Kohútov vrch sa díva do dediny,
pozerá ako prší, prší, prší. . .
Tam vonku na náš chotár,
tu vnútri - v mojej duši.
MINÚTY   ŠŤASTIA
Ženie ma zanovitá túžba už mnoho prázdnych liet za tou minútou, čo snáď bola a ktorej dávno niet.
Za tajné šero zachmúrené, oponou súvetí, sa moje dumky nezuzdené vracajú - v pamäti.
Hľadajú čosi v jarnom detstve po trávach jasných hôr, tam, kde som šťastný bol.
Minúty šťastia, kde ste? Kde ste?! Tá túžba ospalá zakliata ostala.
VZÝVAM   TA,   MLADOSŤ
Vzývam ťa, mladosť moja!
· očiach mám obraz sladký.
· súžení nepokoja
načúvam piesňam matky.
Len ty ma nepodved, nalievaj vieru do mňa! Počujem spevy znieť do čiernej noci - zo dňa.
Poraď mi, čo robiť?
V
hlave mi smútočný
pochod hrajú.
Ako mám ďalej žiť, keď slová umierajú?!
KDE   MÁM   TO   PIESEŇ?
Kde mám tú pieseň, čo tak pekne znela? Uniesla mi ju riava osamelá.
Hučiaca riava mojich mladých rokov. Márne ju hľadám túžbou prehlbokou.
Riečisko vyschlo, mladosť uletela. Kde mám tú pieseň, čo tak pekne znela?
NOSTALGICKÁ
Zelené grúne, hory zelené, spevavej strune praskli korene.
Staré chodníčky burina kryje. Mrú pomaličky tie melódie.
Kochali sa v nich blažené, hrdo Kohútov vrch, aj Brány, aj Brdo,
aj temno-šeré Zbojnícke skaly vo večnom šere im načúvali.
Hory, tie stoja, sťa mrakodrapy; lež myseľ moja trápi ma, trápi.
Skryte ma, horské, ozrutné skaly! Na moje Mlynky -  súmrak sa valí.
Zelené grúne, hory zelené, spevavej strune praskli korene.
NASA   REC
Naša reč je pekná ako príroda sama, rozvoniava v nej tisíc pestrých kvetov a zurčí, žblnká na perách rozspievaná, do sŕdc sa vlieva melódiou svätou.
Naša reč je stará ako plešatý Pilíš a predsa svieža ako jarná tráva! Pohŕdame ňou, pohŕdame až príliš; len duša nám s ňou v podvedomí spáva.
Hriešnici sme na lodi stroskotanej a naša reč je zlatý náklad na nej. Stámilióny Slovanov jej v svete rozumejú - vy zabúdať ju chcete?!
NEPOZNÁM   KRAJŠIU   REC
Keď som po prvý raz hlásky začal vnímať, keď som z nich začal skladať prvé slová, akým ma učievali otec i mať, netušil som, že sa tak do mňa schová tá reč, ktorou vy opovrhujete. Poznáte krajšiu reč na tomto svete?!
V mojom jazyku sa hrá s vlnkou vlnka a zurčí voda a potôčik žblnká a čerstvý vánok bujné vŕby mazná . . . Tá vaša duša je snáď celkom prázdna, že takou rečou opovrhujete! Poznáte krajšiu reč na tomto svete?!
Sotva preletel čas pomerne krátky, vy už haníte seba, otcov, matky a zmietajú sa v cintorínoch kosti! Veď sa vám zato život ešte pomstí, že ich rečou tak opovrhujete! Poznáte krajšiu reč na tomto svete?!
Môj jazyk zúri, bije ako hromy, keď treba, cvendží, ohnivý sa blýska a udrie na vás, vy ťuťmáci chromí a osvieti vám v hlavách skryté hmliská.
Čo svojou rečou opovrhujete?! Poznáte krajšiu reč na tomto svete?!
Nemúdry je, kto všetko pozabúda, kto si do svojho hniezda vpustí šaša. Ako sú pre nás vzácni všetci ľudia, všetky reči sú pekné - aj tá naša! Aj ked vy ňou tak opovrhujete, nepoznám krajšiu reč na tomto svete!
PO   VEČEROCH
Po večeroch,
ked sa myšlienky lámu,
chcem skladať slová dohromady,
aby našli seba tí,
ktorí nevedia,
že oni už nie sú oni,
aby vyzliekli
malovernosťou presiaknuté košele
odeté v záludnej minulosti.
Po večeroch,
keď ma únava do spánku ženie,
chcem zvoniť
slovami
do hustnúcej tmy,
aby ste mi naveky
nezaspali.
Po večeroch
chcem, aby horeli lampáše -
moje slová,
aby ste videli pri ich jantárovom svetle,
ako pod tieňom vašej tmy
snívam o vás.
NEISTOTA
Šiel som pomaly, zamyslene tichým večerom na vrch tmavý, cítil som vlhkú vôňu zeme, tvárou mi tiahol vánok hravý, kecľ som sa obzrel znenazdania na oblohu.
Mesiačik škúlil na mňa zhora, šibalský úsmev kryl mu pery, nebolo nikde ani tvora, len tieň sa plazil za mnou šerý a prikradnúc sa ku mne, prišliapol mi nohu.
Obrovské more drobných hviezd v nekonečnosť ma vábilo, sypalo na mňa zlaté lúče čerňou tmavou.
Labyrint tajných, bludných ciest tak ako sama neistota prezáhadne sa mihotal nad mojou hlavou.
V   JANUÁRI
Hora hučí, pustá hora hučí, div, že ju ten víchor neumučí.
Mesiac hladí, bledý mesiac hľadí, krehké svetlo leje na záhrady.
Kdesi zvoní, kdesi pekne zvoní cengajúci cencúľ na jabloni.
Zima krutá, nočná zima krutá, moja obec rodná zamrznutá.
V tvojej tvári, v tvojej bledej tvári májový sen vidím -v januári.
SEDMOKRÁSKY
Pamiatky prvej útlej lásky: v zelenej tráve sedmokrásky; v zelenej tráve sedmokrásky.
Kde nekonečná nádej spáva: zelené more - hebká tráva; zelené more - hebká tráva.
Nevinnosť v prvej láske horí: tie lupienky v zelenom mori; tie lupienky v zelenom mori.
VIEM
Viem, že máš rada pekný jarný deň, mladistvý púčik, žltý kalich kvietka; i keď ho niet už, po ňom túžiš, viem, a zdá sa ti, že prichádza tak zriedka.
Snáď ti je smutný zimy tichý spánok, hrubým sa ti zdá hlučný život liet, keď páli slnko, čakáš jemný vánok, a sklamanou sa cítiš, keď ho niet.
Na lúku bežíš z kvietka venčok viť a nahneváš sa, keď v ňom pichliač vzíde. Zabúdaš, že to všetko musí by f, aj zima - veď jar iba po nej príde.
POVEDZTE,    OCl
Povedzte, čierne oči, povedzte, prečo je človek občas sklamaný? Či je to hriech, že prešiel po ceste, pri ktorej snáď nie jeho čakali?
Všetci sme pre niekoho stvorení, ved sám je každý iba polovička. Vynášame si z bytov morený, dúfame, že nás kdesi šťastie vyčká.
Čosi sa nás vše dotkne bolestne, zavalí srdce ako balvany. Povedzte, čierne oči, povedzte, prečo je človek občas sklamaný?
KIEŽBY
Kiežby sa láska merala od buka do buka, keby len bola žeravá, aspoň dokiaľ nám spevavá kukučka dokuká!
Nám dvom jej osud nameral skúpymi rukami. Do šťastia skoro udrel žial a nevdojak nás oklamal aj ten vták kukavý.
SKLAMANIE
Za mesačného večera túžim
ochutnať prameň života.
V mysli sa mi neustále motá
kontúra prisľúbenej nehy.
Chcem cítiť, ako sa
ponorí do šťavy studničky
môj smädom preplnený džbán.
Chcem vyliať do nej
všetku svoju túžbu,
aby mi oživla;
počúvať vzdychy teplej noci
a stratiť sa v nej
ako zatúlané dieťa.
Za mesačného večera počúvam
žblnkanie pramennej vody.
Sklamaná tvár sa pozerá
na rozbitý kotúč
medenej luny.
SITUÁCIA
Vyhasla ranná zora,
stal som sa kráľom na trinásty deň.
Vyberám perly z mora
pre nežný úsmev cudzích kráľovien;
pre spásu seba,
hoci ku nej pravú cestu nepoznám.
Čakám ju z pekiel.
Čakal som ju aj z neba!
Všade len klam a mam a klam a mam.
Podávam perlu
do dlaní cudzích, do rúk neznáma.
Nemám s ňou šťastia.
Asi preto, lebo
tá pravá ma už dávno prekliala.
Vyhasla ranná zora.
Stal som sa kráľom na trinásty deň.
Vyberám perly z mora
za drahý úsmev cudzích kráľovien.
Z   PRIESTOROV   SRDCA
Tajomné akordy
z priestorov srdca znejú.
V jeho komorách
potopená
žena.
Prúdom krvi
roznesená byť chcela
do všetkých kútov tela
ako dobrý liek;
po žilách - do srdca,
do mozgu,
do buniek,
až ju priviedla
akási čudná sila
k prameňu červenému
a jej podobizeň
sa v ňom roztavila.
Odrazu mi je
divno - nepochopiteľne milá.
Dve duše vzdávajú hold
čarodejnému deju.
Tajomné akordy
z priestorov srdca znejú.
RELATIVITA
Rozhodol som sa zbrúsiť hrany zimy, zohriať ju trošku v láske-kolíske.
Povedal som jej: „Sympatická si mi." No jej to bolo asi komické.
Ja som si myslel: „Počkaj, striga malá!" Nevzdával som sa, pekná sa mi zdala.
Keď bolo potom - celá zošpatnela.
RISPETY
Vypadol som z blankytného neba tvojich priazni medových. Spŕška cukrov zabudnúť sa nedá, potrebné sú ako dych.
Kto rozláme tie ľadové kryhy, kto nahradí sladké okamihy,
vábne oči, v ústach smäd? Takých viacej asi niet.
* * *
Láska býva ako slepé húsa, dobýja sa do sŕdc, do hláv nie. Uvidia sa, a hned milujú sa, len nech je to iné pohlavie.
Láska často oči zaslepí stiahne viečka, malé rolety
a ostane len tma ponurá,
v ktorej hlavou vrazia do múra.
*  *  *
Takí sme my, takí, moja drahá, že nám láska po kolená siaha. Za sny naše stokrát vytúžené proti sebe denne bojujeme.
Takí sme my, takí, moja milá, že ku šťastiu nestačí nám sila.
Túžba vrie, no život nemá chuť: ani utiecť, ani privyknúť.
* *  *
Bezmocný je človek v nepokoji, keď mu kúzlo ženských očí porobí. Čas je lekár, ktorý všetko hojí. Diaľka lieči iba menšie choroby.
Ty si moja veľká nemoc teda, čo sa míľami už hojiť nedá,
čo mi všetky túžby k sebe pripúta. Vylieči ju len posledná minúta.
TVOJE   OCl
V tebe jedinej vidím všetky ženy, daj si ma zablúdiť do modrých očí! Nediv sa, keď som občas zahľadený, rád ťa mám, drahá, takto zoči-voči.
Dovoľ na teba hľadieť jednostaj, v prieduškách cítiť vôňu majoránu! Dobre je skrývať v srdci nežný máj, aj keď mám hlavu časom zapršanú.
Keď mi už osud štedro dovolil vyberať si spomedzi vábnych vidín, chcem tú, v ktorej za svitu dobrochvíľ v zrkadlách tvojich očí - seba vidím.
Chcem tú, čo učičíka bledý strach, vyvierajúci z preletených časov. Ten obraz môj, tam, v tvojich zreniciach opája nás, napĺňa dušu krásou.
Pod ku mne, drahá, veď to nevadí, že život náš do štyridsiatky vkročí. Oba sme takí, ako za mladi, kým mojím zrkadlom sú - tvoje oči.
JULIANA
Juliana, viedla si ma k šťastiu, stala si sa mojím osudom. Tu však, kde anjelom rožky rastú, osud horkne, blen sa leje doň.
Pil som z neho skoro dvadsať rôčkov. Pre mňa toho blenu bolo dosť. Rozchádzam sa s tvojou slepou nôckou. Pochovávam svoju minulosť.
Zakopem do neúrodnej pôdy všetky hriechy sebapoprenia. Odrátam si z povedomia škody; v svojej koži chcem byť iba ja.
Mne je drahá moja reč, nuž chcem ju. Ak ty inak - aj mne pokoj daj! Moje meno nie je k zahodeniu, moja duša nie je na predaj!
Ako ten čas neúprosne letí! Už mi striebri vlasy na hlave. Mám dve dcéry - predsa nemám detí: vzali mi ich roky pažravé.
Vzali mi ich nevidomé zvyky. Skoda sejby - keď je pôda planá! Skoda rôčkov nesúladom zbitých! Skoda, škoda, škoda - Juliana!
PRELUD
Beda mi,
cítim,
ajaj, stokrát beda!
Spal by som,
ale
túžba spať mi nedá.
Tmavá noc
čuší,
svieti mesiac mladý.
To som ja.
Ach, ach!
Neviem si s ním rady.
Spadol som
na zem.
To ma duchna kryje?
Čo chcete
so mnou,
jedovaté zmije?!
Na mojom
nebi
dve-tri hviezdy stoja.



Daj mi spať, túžba! Nech je tá noc moja!
Teším sa,
drahá!
Vitaj z nevských brehov!
Sním si ťa zavše vytúženou nehou.
Usínam.
Vidím
už len tvoje pery.
Vzápätí
osud
zuby na mňa čerí.
Smútočný
pochod;
v truhle môj duch nemý.
Len ešte
odznie
,,Malá čáska zemi..."
Len ešte
ktosi
zhaní moje slová.
Čierna tma
hustne,
kdesi zhúkne sova.
Na nebi
svieti
len tvár moja bledá.
Beda mi,
cítim.
Ajaj, stokrát beda!
POD   PILÍŠOM
Pod Pilíšom, tam je môj svet! Tam je môj rod stáročia zasadený.
Pod Pilíšom hrúd cudzích niet: tam spí môj ded, aj praded -v čiernej zemi.
Na Pilíši totolie,
kamenné ruže, štíhla oskoruša . . .
V Leningrade, vo Varšave o nich sníva moja pilíšska duša.
Ostrá skala, strmé Brdo, Kohútov vrch, tmavé Zbojnícke skaly
zdolať bralá,
biť sa tvrdo,
stŕhať mračná z nebies
ma učievali.
Pod Pilíšom vánok svieži, košaté hory, žblnkajúci prameň.
Tam v tých horách leží niekde, čaká na mňa aj môj náhrobný kameň.
RONDEL   O   NÁVRATE
Zase sa k tebe vraciam, rodný kraj, a ty ma iste na hruď pritúliš. A závidieť mi bude jarný máj, keď uvidí ma kráčať pod Pilíš.
Hraj, divý ohník citov, len mi hraj, snáď aj dnes zopár duší vykúpiš! Zase sa k tebe vraciam, rodný kraj, . a ty ma iste na hruď pritúliš.
Do objatia ma vezme čudná tíš a prehovorí ku mne mlkvy háj, pokým ty, fud môj, v tichom spánku spíš.
Zase sa k tebe vraciam, rodný kraj, a ty ma iste na hruď pritúliš.
CO   NECHCEM,   SA   MI   NÚKA
Co som chcel mať, to som nedostal. Co nechcem, sa mi núka. Zranená duša spomedzi skál zavýja. Ako suka!
Začatý smiech som si nedosmial, skrehla mi zahnaná ruka. Co som chcel mať, to som nedostal, čo nechcem, sa mi núka
sťa požehnanie z drúka!
Do môjho sna, čo som nedospal,
zlovestná sova húka.
Co som chcel mať, to som nedostal. Co nechcem, sa mi núka.
OPUSTENÉMU
Sám si ostal na tejto lodi, ostatní zdrhli nenápadne. Okolo biela panna chodí, ukazuje ti víly na dne.
Hojdá ťa hriva ľútej vody, voda sa búri, voda chladne. Sám si ostal na tejto lodi, ostatní zdrhli nenápadne.
A keď ťa zvedú víly zradne
a biela panna do vln hodí,
čakaj na spásu v morskom bahne!
Sám si ostal na tejto lodi. Ostatní? Zdrhli. Nenápadne.
ACH !
Spretŕhal som plachetnici všetky povrazy
Neviem, čo len z toho bude, kde to dorazí
Ci ma budú ešte vodiť aleje
a či ma tá šíra voda zaleje
Vôkol šumia hrozné vlny
celý svet je mrakov plný
koráb môj sa topí
vari bezo stopy
zaniká?!
Panika
strach
ach
BÁSEŇ   S   TIEŇMI
Stojím vo Vacove na námestí Konštantína,
chrbtom ku katedrále.
HeJios tmavé tiene otáča
pomaly,
ale neúprosne.
Svojím rozohneným svetlom
vrhá ich všetky na západ;
a ktosi márne prosí
a čaká neustále,
aby mu svetlo večné svietilo,
sám pokorený v príšerí chladných stien.
Tu leží aj môj tieň,
vystretý na asfalte.
Mal by som vykročiť,
lež hnecľ po kroku druhom
vidím, že on je jedine
mojím sluhom.
Mám ho prišliapnutý,
refazou zákona pripútaný.
Také je to ako moriaci sen:
on bezo mňa
a ja bez neho
nikde ísť nemôžem.
Hop, raz! Hop, dva razy
- a stále ho len tu mám,
ak ma neklamú oči. Vidím, že človek svoj tieň nepreskočí.
Tak lúskam tvrdé oriešky zákonov,
tajomstvá tieňov.
Tma sa postupne míňa,
tieň sa mi podsúva pod šľapy . . .
a ja len stojím, stále
chrbtom ku katedrále.
ZABLÚDENÝ
V žírnych poliach, kde kvitli spavé maky, kde štíhla raž vyrástla vyše mňa, kde som blúdil do sebastratenia, vždy som našiel chodníček aký-taký, čo ma verne zaviedol za čas krátky v náručie mojej matky.
Qzke pásy trávičkou obrúbené. Tušil som v nich tajomné čiary zeme.
Dorástol som k rozbitým snom. Burinou všetko vonia a všade okolo mňa raž skosená, zúhornatené polia, čierne sená! Spomienky trápne bolia!
Zablúdený
hľadám smer deň čo deň
- chodníčka nenájdem.
TMA
Ja, zablúdená sirota, kráčam po ceste života. Aj váhavo, aj ospalo, neviem, koľko mi ostalo. d pol roka, či tri roky? Pre mňa je život široký. Premieňam drobné na celé, vrásky pravdy mám na čele. Po zlatej ceste chodím sám, svedomie v skalách prebúdzam. Či dobre robím, a či zle, žiaden boh mi to nepovie. Len sa driem, len sa prebíjam, na ceste mojej tisíc jám, dračích hláv, tisíc prekážok, rád by som našiel voľný tok. Som vták do izby zavretý a ktosi stiahol rolety a tma, zradná tma prekliata mi celkom dušu dorantá.
TROCHU   PODŤATÝ
Som
strom
trochu nemý
zo šumného hája presadený
tieň môj chodí
po tvrdej zemi
hovoril by som
hlas môj je cudzí
vám
nežijem už - len živorím
v núdzi
šum lesný nepoznám
Som
silný strom
korene moje
vyťať sa ťažko dajú
vyžijem aj sám
a spestria moje chvoje
tvár
okolitému kraju
Som
drsný strom vyrastám
z vlastnej podstaty mám vlastný kmeň vlastnú zeleň aj vlastný tieň kvety aj plody i keď som trochu podťatý
Ô,   ŽIVOT
Ô, život, ty môj holý gýč, ty môj revúci šakal! Pod nohami mám púhe nič, do vzduchu som sa zaťal.
Hľadám rubíny v éteri, hľadám tvoj prostý zmysel; a nikto, nikto neverí, že bez hľadania, bez viery by som už dávno visel.
OSUDU
Tyran môj,
čo ma sprevádzaš všade deň čo deň,
vzývam ťa,
viem, že tebe sa nikdy nevyhnem.
Pokús sa
konečne zmieriť so mnou ako-tak,
nevznášaj
moje myšlienky stále nad oblak!
Dovoľ mi
požiť si trošku dolu, na zemi,
nech nie je
celý môj život celkom skazený.
Veď už som
ako kráľovná, matka Nioba.
Vôkol mňa
všetko sa už len smrti podobá.
Trápiš ma.
Dávaš mi tušiť chmúrne znamenie.
Zabúdaš,
že mne z toho len srdce skamenie.
POČUJ,   ŽIVOT!
Popŕcha v duši.
Je v nej zamračené.
Aj hrmieť tam dnes ešte bude snáď!
Počuj, život!
Dávno ti chcem už dačo povedať.
Pozri na mňa!
Vidíš? Len sa mučím.
Nad mojou hlavou stále práska bič.
Počuj, život!
Nepovieš k tomu nič?!
Vyhráža sa mi
preplnený pohár,
aj duša moja rozkolísaná.
Počuj, život,
ty nebojíš sa ma?!
NALEJ   MI   VÍNA!
Nalej mi vína, dosť bolo už blenu! Kecf už piť treba, nech si vypijem na každú hlavu obalamutenú. Nalej mi vína, dosť už bolo blenu! A potom pohár nech oželie stenu, na tisíc kúskov nech sa rozbije, ako to naše sebavedomie. Nalej mi vína, dosť už bolo blenu!
ÍVERY
Ktovie, či je to dobre, a či škoda, že život je len krátka epizóda?!
***
* *
Môj starý otec - pokoj jeho prachu, „Itt nyugszik ..." - na kríži má napísané. Sťa by mu boli podsypali hrachu; sťa na kolesá montované sane.
***
* * *
Blahoslavená buď, ó, príroda! Nech sláve tvojej nič nestojí v ceste! Co by si človek počal na zemi, keby si mu nebola dala päste?!
***
Bolo už všelijako s nami:
i zlé, i dobré časy boli.
Prešli nás bôle, prišli trápne klamy;
ale aspoň už vieme, že najviac duša bolí.
MIZERÁK
Aj on si chcel piecť gaštany;
len - nedostal sa k ohňu.
Chodil po svete naštvaný,
čakal, že sa snáď
hory k nemu pohnú.
Zbieral do sita rosu.
Po zdanlivých lúkách
sa denne túlal.
Ked ustal,
oprel si osud o sud.
No sud sa odkotúľal.
SILVESTROVSKÉ   MYŠLIENKY
Kolembajú sa zvony na veži, ich hlas posledné chvíľky roka drví. Všetko to ide ako v manéži, keď odbili ti štyridsiaty prvý.
Cválajú roky v miernom pokluse, naspamäť poznáš všetky predstavenia. Správaš sa ako šašo v cirkuse, len tváre v hľadisku sa stále menia.
Skrotili šelmy, slony, opice,
a bič už tebe práska do štice . . .
A ty len ideš, nerátaš si kroky,
a necháš, nech ťa korbáč rokov krotí.
CHODNÍČEK   MÔJ
Život sa búri, nad hlavou spľasli vlny. Kde ma vedieš, chodníček tajuplný?
Lúkou žitia
voľnou, či nevoľnou?
Čo sa skrýva
v diaľave predo mnou?
Či som kdesi spáchal hriech preveliký, že pod nohy kladieš mi otázniky?!
Život hučí,
rúti sa k svojmu kraju, kdesi v mozgu bunky sa napínajú,
vädnú oči,
uniká žiara z nich,
zo slabých pľúc
stráca sa svieži dych . . .
Tieň infarktu, naduté modré žily . . . Chodníček môj, tuším sme zablúdili?!



PROSBA   K   HORÁM
Ej, hory, hory, vy Pilíšske hory, či máte ešte stromkov na rúčky? Ak by šiel do vás zas môj otec chorý, pomôžte mu, veď už je staručký!
Ej, skaly, skaly, vápencové skaly! Ustúpte nabok z jeho chodníčka, aby mu nohy príliš neustali. Veď cesta za ním nie je maličká.
Nakloňte sa mu, vrchy, nač' tá pýcha? Vidíte, i tak sa mu ťažko dýcha! Posaďte si ho trošku do chládku!
Ej, hraby, duby, kleny, buky, kríčky, ponúknite ho vodou zo studničky, oslávte jeho sedemdesiatku!
ZDRAVÍM   ŤA,   S K O L A !
Zdravím ťa, moja starodávna škola! Prijmi kytičku kvetov z mojich rúk! Tvoj zvonček podnes vábi, podnes volá. Tých tridsať rokov prešlo ako fuk.
Ja, starý žiak, sa vraciam k tebe z poľa, kde hučí život, zuní práce hluk. Zdravím ťa, moja starodávna škola, kytičku kvetov prijmi z mojich rúk!
Ked som bol ako v sade útly puk, dakujem ti, že si mi matkou bola. Ďakujem, zvonček, za tvoj milý zvuk.
Zdravím ťa, moja starodávna škola! Tú kytku kvetov - prijmi z mojich rúk!
ZORAĎTE   SA!
(Žiakom budapeštianskej slovenskej školy)
Ste hôrni chlapci. Len vám miznú hory. No na polianke plamienok vám horí.
Kým sa mladinou zastrapatí stráň, dúchajte doňho, nakladajte naň!
Zoraďte sa zaň všetci v jeden šík a chráňte si ho ako Jánošík!
Ste hôrni chlapci. Len vám miznú hory. No na polianke plamienok vám horí.
V   BRATISLAVE
Sedím na Kobyle, dívam sa na Devín. Aké je to milé, hľadieť si do dejín!



Z   KUCHYNE   MYŠLIENOK
Často chodievam
po vyšliapaných
chodníčkoch vedomia
po myšlienky,
ako kedysi matka
chodievala
s vážkami na pleci,
s bielymi vedrami
po čistú vodu.
Opatrne začrela vedrom
do studničky,
aby sa voda nezamútila.
Nesiem si myšlienky
na vážkach - rozvážne.
Skoda by ich bolo vyšpliechať.
Vraciam sa po zelenej lúčke
do kuchyne
prihrbený pod vzácnou ťarchou.
Matka tak prinášala vedrá,
položila ich
a s narovnaným driekom
vydýchla:
- Už vodičku mám,
dám sa do varenia.
Dávku olúpaných slov
posýpam korením citov
a zalievam čistými myšlienkami,
postavím na horúci sporák,
dlho to miešam.
Snáď z toho bude
báseň?
Ktohovie?!
Matke to nikdy
neprihorelo.
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Gregor Papuček, slovenský bás​nik žijúci v Maďarsku, narodil sa 24. 6. 1938 v Mlynkoch (Pilis-szentkereszt). Základnú školu nav​števoval v Budapešti, slovenské gymnázium v Békešskej Cabe. Je dôstojníkom z povolania. Na budapeštianskej univerzite Lorán-da Eôtvôsa študuje diaľkovo slo​venčinu. Písať začal už na základ​nej škole. Uvedomelej básnickej tvorbe sa venuje s väčšími - men​šími prestávkami od roku 1958. Je​ho verše boli publikované v Ľudo​vých novinách a v Našom kalen​dári (orgánoch Demokratického zväzu Slovákov v Maďarsku), knižne v antológii Výhonky (1978) a v antológii básní pre deti Fiálôč-ka, fiala (1980).
Na Slovensku jeho básne publi​koval Romboid a vysielal ich Ces-

'
koslovenský  rozhlas  v  Bratislave.
Zbierka Ako mám dalej žit v dostatočnej miere predstavuje ta​lentovaného, navonok skromného - ale v duchu zápalistého, bojov​ného básnika.
Poézia je naša spoločná reč -áno, a táto zbierka špecificky po​tvrdzuje jednotu socialistického vlas​tenectva a proletárskeho interna​cionalizmu; navyše nezanedbateľná je konfrontácia so snaženiami sú​časnej slovenskej poézie vôbec.
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